
BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&W - BELT SPEED LOADER
S&W L FRAME-BLACK

Carries a single revolver speedloader on the belt, securing with a snap.
Constructed of premium saddle leather, it is available in tan or black and fits belts
up to 1 3/4”.

Attributes

Name: BELT SPEED LOADER S&W L FRAME-BLACK
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100019007
Mfr. No.: BSL-L-B
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: L Frame
Delivery weight: 0.102kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 197mm
UPC: 601299112063

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BELT SPEED LOADER
CARRIER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BELT SPEED LOADER CARRIER für S&amp;W Galco International.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen die sichere und bequeme Aufbewahrung Ihres RevolverSpeedloaders zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Speedloader Carriers. Beschädigte Teile sollten sofort ersetzt
werden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Speedloader Carrier nur mit kompatiblen Speedloadern.
Stellen Sie sicher, dass der Speedloader korrekt im Träger sitzt, bevor Sie ihn am Gürtel befestigen.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Speedloader Carriers, um Materialschäden zu verhindern.
Tragen Sie den Carrier an einem stabilen Gürtel, der für die maximale Breite von 1 3/4" geeignet ist.
Achten Sie darauf, dass der Druckknopf ordnungsgemäß funktioniert, um ein versehentliches Öffnen zu
verhindern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Speedloader Carriers:

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufe des Speedloader Carriers.
Stellen Sie sicher, dass der Carrier sicher am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.
Schließen Sie den Druckknopf, um den Speedloader sicher zu halten.

Nutzung des Speedloader Carriers:

Platzieren Sie den Speedloader in den Carrier.
Überprüfen Sie, dass der Speedloader fest sitzt und nicht herausfallen kann.
Tragen Sie den Carrier an einem Ort, der leicht zugänglich ist, aber nicht im Weg ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umweltbelastung zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung und weitere Informationen zu Ihrem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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Safety Instruction Guide for BELT SPEED LOADER
CARRIER FOR S&amp;W BELT SPEED LOADER
S&amp;W L FRAME BLACK

Introduction
Thank you for choosing the BELT SPEED LOADER CARRIER. This product is designed to securely carry a single
revolver speedloader on your belt, providing convenience and accessibility. To ensure your safety and the safe use
of this product, please read and follow the instructions and guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only as intended, which is to carry a speedloader on the belt.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use or injury.
Avoid exposing the product to extreme temperatures, moisture, or harsh chemicals to maintain its integrity.
If you experience any issues or concerns regarding the safety of this product, report them to the appropriate
authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the speedloader is securely fastened in the carrier before wearing it.
When drawing the speedloader from the carrier, do so in a controlled manner to avoid accidental discharge.
Do not overload the carrier with additional items, as this may compromise its functionality and safety.
Use only compatible speedloaders with the BELT SPEED LOADER CARRIER to ensure proper fit and
function.
If the product shows signs of excessive wear, discontinue use immediately and consider replacing it.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a belt that is up to 1 3/4 inches wide for proper fit.
Slide the BELT SPEED LOADER CARRIER onto the belt, ensuring that it is positioned securely.
Use the snap closure to secure the carrier in place on the belt.

Usage:

Insert the speedloader into the carrier, ensuring it fits snugly and is held securely.
Adjust the position of the carrier on your belt for comfort and accessibility.
When needed, gently pull the speedloader from the carrier while keeping your other hand steady on the
belt.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding leather and textile waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a way that prevents it from being used
again.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding this product, please reach out to the manufacturer or your point of
purchase for assistance. They can provide you with the necessary support and information.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety is our priority.



Guide de Sécurité du Produit pour le Porte Chargeur
BELT SPEED LOADER CARRIER

Introduction
Merci d'avoir choisi le Porte Chargeur BELT SPEED LOADER CARRIER pour votre revolver Smith &amp; Wesson L
Frame. Ce produit est conçu pour transporter un chargeur de vitesse de manière sécurisée et pratique. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Évitez tout contact avec des substances chimiques ou des environnements extrêmes qui pourraient
endommager le cuir.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne transportez qu'un seul chargeur à la fois pour éviter tout déséquilibre.
Assurezvous que le boutonpression est correctement fixé avant de porter le chargeur.
Ne laissez pas le chargeur exposé à des températures extrêmes, cela pourrait altérer le cuir.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec la fixation du chargeur à la ceinture.
Ne tentez pas de modifier ou de réparer le produit vousmême.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Choisissez une ceinture compatible, d'une largeur maximum de 1 3/4”.
Placez le porte chargeur sur la ceinture à une hauteur confortable pour un accès facile.
Fixez le porte chargeur en utilisant le boutonpression, en vous assurant qu'il est bien sécurisé.

Utilisation :

Pour accéder au chargeur, déverrouillez le boutonpression.
Retirez le chargeur de son emplacement uniquement lorsque cela est nécessaire.
Après utilisation, replacez le chargeur dans le porte chargeur et sécurisezle à nouveau.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans la nature.
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si le produit est endommagé, envisagez de le retourner à un centre de recyclage approprié pour le cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de support.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Porte
Chargeur BELT SPEED LOADER CARRIER.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Porta Speed
Loader per S&amp;W Galco International

Introduzione
Grazie per aver scelto il Porta Speed Loader Carrier per S&amp;W Galco International. Questo prodotto è progettato
per offrire un modo sicuro e conveniente per portare un speedloader per revolver sulla cintura. È importante seguire
tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza positiva e sicura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il porta speed loader per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo speedloader progettati per il modello Smith &amp; Wesson L Frame.
Assicurati che il bottone a pressione sia completamente fissato prima di indossare il prodotto.
Non sovraccaricare il porta speed loader con più di un speedloader.
Evita di indossare il prodotto in situazioni dove potrebbe impigliarsi o causare infortuni.
Non utilizzare il prodotto se non è fissato correttamente alla cintura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Scegli una cintura compatibile (fino a 1 3/4").
Posiziona il porta speed loader sulla cintura nel punto desiderato.
Fissa il porta speed loader con il bottone a pressione assicurandoti che sia ben chiuso.

Uso:

Per rimuovere lo speedloader, apri il bottone a pressione.
Inserisci lo speedloader nel porta speed loader, assicurandoti che sia ben posizionato.
Indossa la cintura con il porta speed loader in modo che sia facilmente accessibile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti in cuoio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; considera il riciclo se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o chiarimenti, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e una descrizione del tuo problema.

Ti ringraziamo per aver scelto il Porta Speed Loader Carrier per S&amp;W Galco International e per la tua attenzione
alle istruzioni di sicurezza. Utilizzando il prodotto secondo queste linee guida, contribuirai a garantire la tua sicurezza
e quella degli altri.
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BELT SPEED LOADER CARRIER FOR S&amp;W
GALCO INTERNATIONAL BELT SPEED LOADER
S&amp;W L FRAME BLACK

Johdanto
Tervetuloa BELT SPEED LOADER CARRIER tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä vyökuormain on suunniteltu tarjoamaan
turvallinen ja kätevä tapa kuljettaa revolverin nopeaa lataajaa. On tärkeää, että käytät tätä tuotetta oikein ja
turvallisesti. Tämä ohje sisältää turvallisuusohjeita, asennus ja käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, ja pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Älä käytä tuotetta, jos se on kastunut tai altistunut kemikaaleille, jotka voivat vahingoittaa nahkaa.
Varmista, että vyökuormain on kiinnitetty kunnolla ennen käyttöä, jotta se ei irtoa käytön aikana.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja ammuksien kuljetusta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain sopivan levyisiä vöitä (enintään 1 3/4”) tuotteen kiinnittämiseen.
Varmista, että tuote on puhdas ja kuiva ennen käyttöä. Puhdistus voidaan tehdä pehmeällä, kostealla liinalla.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan, jos tuote vaatii huoltoa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä vyökuormain vöihin, joiden leveys on enintään 1 3/4”.
Varmista, että neppari on kunnolla kiinni, jotta kuormain pysyy paikoillaan.

Käyttö:

Aseta nopea lataaja vyökuormaimen sisään, varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli revolverin nopean lataajan kuljettamiseen.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet nahkatuotteiden hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vahingoittunut tai kulunut.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja
valmistusnumero valmiina.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti tuotteen käytössä. Noudata näitä ohjeita huolellisesti
varmistaaksesi turvallisen ja sujuvan käyttökokemuksen.


